
Прекрасна, как в "Колдунье
'■' ■ Марина Влади в спектакле “Вишневый сад”
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В уголок российской провинции 
концапрошдого века предпегает- с т '^л я і^ ты з )^ т ге л кА

Елис^ирк^к. Долях.' 'Здесь' играют 
Чехова

“В мире нет режиссера кото­
рый не мечтал бы поставить 'Виш­
невый сад”. Любой актер считает 
себя счастливчиком, когда ему 
предлагают сыграть роль в этой 
пьесе”, -  говорит режиссер Жорж 
Вильсон. Ему удалось реализо­
вать свою мечту: “Вишневый сад”, 
увиденный его глазами, идет в те2 
атре “Эспас Пьер Карден” 'в  двух 
шагах от Елисейского дворца.

Спектакли во французской сто­
лице начинаются не раньше 20.30 
и идут , без антракта. Билет на 
“Вишневый сад" стоит 200 -  300 
франков С40 -  50 долларов). Зри­
тели сидят в зале прямо в пальто
-  в гардеробе надо платитъ 10 
франков (2 доллара), да и про­
хладно -  отопление стоит слиш­
ком дорого. До минимума сокра­
щено и число актеров -  театры на 
самоокупаемости. “Чистое безу­
мие -  решиться на постановку 
этой пьесы, р которой более полу­
тора десятков действующих лицГ
-  не устает повторять, качая голо­
вой, режиссер-постановщик.
- Ж орж Вильсон превосходно 

выходит из положения -  он сам 
играет Гаева, а элегантный моло­
дой человек во фраке, продавав -

ший программки на входе, во вто­
ром Действии уже исполняет роль 
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сами актеры, при чуть прйутуіІЙн- 
ном освещении. Маленькая труп­
па производит впечатление не 
“членов коллектива", а “соучаст­
ников”, едино мыслящих и чувст­
вующих. Редкое явление в запад­
ных постановках русских пьес -  
совершенно российские, истинно 
чеховские, образы. Лопахин в ис­
полнении Бернара-Пьера Донна- 
дье -  “наш мужик", ничего не ска­
жешь. Под его шагами хлипкие 
французские половицы только 
повизгивают. Симон Спортиш -  
прирожденный “облезлый" веч­
ный студент Трофимов.

Любовь Андреевну играет Ма­
рина Влади. Она завораживает 
все теми же сияющими глазами, 
которые очаровали когда-то нас в 
“Колдунье”, той же неподражае­
м ой, женственностью и грацией. 
Своим серебряным голосом она 
всегда произносит русские имена 
чисто по-русски, не меняя ударе­
ний. Слабая, растерянная Ранев­
ская в исполнении Влади -  сама 
любовь, благородство, сердеч­
ность. В нее все влюблены -  и на 
сцене, и в зале.

Постановка проста, без модных 
авангардистских эффектов, но не 
классическая, к  которой приуча­
ли нашего зрителя. Она прониза­

на сострадательной ирониеи и са- 
моиронией. Может быть, в. этом, и 
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эзия -  от грязной прозы?

На премьеру в театр “Эспас 
Пьер Карден’  пришли . театралы, 
критики, актеры и продюсеры. 
Гостей встречал сам великий ку­
тюрье в бежевом кашемировом 
пальто. Казалось бы, столь про­
свещенная публика должна знать 
“Вишневый сад" почти наизусть, 
но реагировали, зрители непо­
средственно, как дети. То залива­
лись громким искренним смехом, 
то, ближе к  окончанию, откровен­
но начинали всхлипывать. Когда 
сцена опустела и раздались зна­
комые нам со школьной скамьи 
звуки -  “далеко в саду топором' 
стучат по дереву",. -  кто-то в пар­
тере вскрикнул.

Аплодировали артистам долго. 
Даже кричали “браво" -  редкость 
в Париже. Занавес уже дважды 
опускался, а зрители все хлопали 
и хлопали. “Столько серьезных 
специалистов пытались объяс­
нить, в чем загадочное очарова­
ние этой пьесы, -  сказал Жорж 
Вильсон, -  но не надо пытаться 
объяснить неизъяснимое...”

Ольга КАЛМЫКОВА
Париж


